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SPC 400

Posizionatore a tavola rotante con telaio inclinabile

e contropunta pneumatica. Inclinazione manuale.
Rotazione tavola con motore elettrico a corrente

continua e riduttore. Contropunta a spinta controllata (200
Kg).

Turntable welding positioners with tilting frame and
pneumatically operated tail stock. Manual tilt. Table driven
by DC motor and gearbox. Controlled thrust (200 Kg.) tail
stock.

Positionneur a table rotative avec chassis inclinable
et contre-pointe pneumatique. Inclinaison manuelle.
Rotation de la table avec moteur électrique a continu

et réducteur. Contre-pointe a poussée controlée (200 Kg.)

Rundnahtschweilvorrichtung mit schwenkbarem
Rahmen und pneumatischem Reitstock. Manuelle

Neigung. Rotation des Tisches mit Gleichstrom — Elektromotor und Unterrsetzung. Reitstock mit kontrollierterm Schub

(200 Kg).

Posicionadores de mesa giratoria con bastidor inclinable y contrapunta neumatica. Inclinacién manual. Rotacién mesa

por motor eléctrico de corriente continua y reductor. Contrapunta de empuje controlado (200 Kg.)
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SPC 400

D1 mm =500

S mm =500

Q kg =200

D2 mm =400

F kg = 100

H1 mm = 1000

Lmax mm = 2400

H3 mm = 2700

W mm =800

Rpm = 0.5-5

/=90°

Volt = 1x230

Volt = 24

LxWxH2 mm =
1800x800x1200

Kg = 353
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ITEM DESCRIPTION PRICE CHF

SPC 400 Turntable positioner with tilttable frame; max. load capacity 200 Kg. (440 Lbs).Manual tilt (segment with slots 17347.00

and lock with safety screw. Stop at 360°; adjustable overwelding function and auto returnto “ 0” .Reversible

table slew.Slew control: continuous stepless and by impulse. Pneumatically operated tail stock with “ double

hand” control. Hi-frequency shielding.

Table to tailstock distance from 0 to 500 mm. (19,7” ). Table diameter 400 mm.

Table slewing speed adjustable between 0,5 and 5 rpm.
BPT 300 M | Pneumatically actuated torch arm for Mig welding 2945.00
BPT 300 T | Pneumatically actuated torch arm for Tig welding 3705.00
SPC/PMA | Single pedal control (start-stop). 228.00
SPC/TMVE | Control panel start-stop, speed adjustment by potentiometer, emergency. 418.00
SPC/CDC | Control panel with double-hand buttons for start-stop; torch engagement, emergency 665.00
SPC/ Cam device for stitch welding 418.00
CAMM
SPC/STCP | Torch support to be applied to tailstock, completed with adjustment slides 1178.00
SPC/GR1 1-way rotating coupling for air or gas 551.00
SPC/GR2 2-way rotating coupling for water 646.00
SPC/CARR | Carriage with wheels to be applied to positioner base 589.00

Il portatorcia della macchina illustrata in fotografia & disponibile solo come optional- The torch holder in the picture is available on

request only- Le bras porte-torche de la machine (voir photo), est en option seulment- Die albgebildete Brennerhalterung ist nur als

Sonderausstattung lieferbar- El brezo porta-antorcha de la maquina ilustrada en la foto asta disponible solo como opcion.
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